
 

 
 
 
 
 
 

TRABAJO DE FIN DE GRADO 
DE MAESTRO EN EDUCACIÓN PRIMARIA  

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

GUÍA BÁSICA DE ORIENTACIONES PARA DOCENTES DE 

FRANCÉS COMO LENGUA EXTRANJERA EN EDUCACIÓN 

PRIMARIA 

 

 
SANDRA GONZÁLEZ SIGUT  

 
 

CURSO ACADÉMICO: 2019/2020 
 

 
TUTORA: IRENE HERNÁNDEZ CABRERA 

 
 
 

CONVOCATORIA: SEPTIEMBRE 
 



Guía básica de orientaciones para docentes de Francés como Lengua Extranjera 

en Educación Primaria 

 

Resumen 

El presente Trabajo de Fin de Grado (TFG) trata de dar solución a uno de los                

principales problemas de la enseñanza del Francés como Lengua Extranjera en           

Educación Primaria: la falta de motivación del alumnado.  

Se han abordado los puntos clave para mejorar el proceso de enseñanza y aprendizaje,              

tales como metodología, tipos de actividades, uso de las Tecnologías de la Información             

y la Comunicación, sitios web y aplicaciones recomendadas, orientando las          

recomendaciones hacia un aumento de la motivación e implicación del alumnado en el             

aprendizaje del francés; obteniendo como producto final de este TFG una guía que             

recoge las recomendaciones obtenidas tras la observación, investigación, estudio y          

reflexión de los puntos abordados en este trabajo.  

Palabras clave: motivación, metodología, Educación Primaria, enseñanza-aprendizaje,       

FLE, TIC.  

Abstract 
The present Final Degree Project (FDP) seeks to solve one of the main problems of               

teaching French as Second Language (FSL) in Primary Education: the lack of            

motivation of students.  

Key points for improving the teaching and learning process have been addressed, such             

as methodology, types of activities, use of Information and Communication          

Technologies (ICT), recommended websites and applications, directing the        

recommendations towards an increase in the motivation and involvement of students in            

the learning of French; obtaining as a final product of this FDP a guide that gathers the                 

recommendations obtained after the observation, research, study and reflection of the           

points addressed in this project.  

Key words: motivation, methodology, Primary Education, teaching-learning, FSL, ICT.   
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1. Justificación  

Este trabajo surge de mi experiencia a lo largo de los años como alumna, así como de la                  

observación de la realidad en las aulas en las prácticas del Grado. Tras comprobar el               

bajo rendimiento y el desinterés general del alumnado por el aprendizaje de las             

segundas lenguas extranjeras, he considerado necesario el planteamiento de una guía           

básica para los docentes de francés en Educación Primaria, en la que se recogen              

distintas recomendaciones metodológicas, ideas de actividades para trabajar las         

diferentes destrezas lingüísticas, cómo evaluar al alumnado, aplicaciones, páginas web y           

blogs de educación recomendados; tratando de ofrecer soluciones a uno de los grandes             

problemas de la enseñanza del francés en Educación Primaria: la falta de motivación del              

alumnado.  

Numerosos autores, como Schunk (1991) o Gottfried (1990), hablan de la estrecha            

relación que existe entre la motivación del alumnado y el logro de los objetivos de               

aprendizaje, ya que «la motivación influye sobre lo que se aprende, cuándo se aprende y               

cómo se aprende» (Schunk, 1991, citado en Jiménez, 2008). De hecho, según Gottfried             

(1990), las teorías de la motivación plantean que «cuando los alumnos están            

intrínsecamente motivados, trabajan en las tareas porque disfrutan hacerlo; su          

participación es la propia recompensa y no depende de estímulos externos (citado en             

Jiménez 2008)». 

Por tanto, si bien es cierto que en el rendimiento académico de los niños influye el                

contexto social y familiar, las capacidades o el interés personal; cuando se presentan             

dificultades en el aprendizaje generalizadas entre los alumnos, debemos hacer una           

revisión de la práctica docente y preguntarnos si estamos poniendo en práctica las             

acciones necesarias para despertar el interés del alumnado por el aprendizaje.  

Tapia (1997) indica que cuestionar qué podemos hacer los docentes para que los             

alumnos se interesen por aprender y pongan interés en ello «implica reconocer que, a              

pesar de todo, el contexto escolar, definido y controlado en gran medida por la              

actuación del profesor, afecta de modo importante a la forma en que se enfrenta a su                

trabajo en el aula y que, por consiguiente, merece la pena tratar de conocer qué               

características debe adoptar la propia actividad docente para que nuestros estudiantes se            
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interesen por adquirir los conocimientos y capacidades cuya consecución les propone la            

escuela». 

Las recomendaciones metodológicas y actividades recogidas en la guía están          

fundamentadas en las orientaciones metodológicas y estrategias didácticas que propone          

el currículo de la Educación Primaria en la Comunidad Autónoma de Canarias (Decreto             

89/2014, de 1 de agosto). Nuestro marco educativo legal propone «la adopción de             

metodologías variadas, abiertas y consonantes con los principios básicos que facilitan la            

adquisición de una segunda lengua extranjera […]. Además, el profesorado ha de            

propiciar siempre un entorno motivador que surja de los intereses de su grupo-clase, que              

se adecue a sus necesidades, atienda a sus expectativas y se vincule a sus conocimientos               

previos y a los gustos propios de estas edades» (Decreto 89/2014, de 1 de agosto). 

En definitiva, la guía pretende dotar a los docentes de herramientas para despertar el              

interés del alumnado por el aprendizaje de la lengua francesa y aumentar su motivación;              

basando la propuesta en metodologías que requieren colocar al alumnado en el centro             

del proceso de enseñanza-aprendizaje, atendiendo a sus intereses y necesidades,          

convirtiéndolo así en un agente activo. 

2. Objetivos  

- Crear una guía básica virtual para la formación del profesorado de la lengua             

francesa en Educación Primaria que permitiría:  

▪ Proponer enfoques y metodologías alternativas para la enseñanza del         

francés como lengua extranjera.  

▪ Ofrecer ejemplos prácticos de actividades y recursos para el desarrollo de           

las diferentes destrezas que se adquieren en el aprendizaje de una lengua            

extranjera, sobre todo en los primeros niveles.  

▪ Dar herramientas para fomentar el uso de las Tecnologías de la           

Información y la Comunicación (TIC) y el autoaprendizaje.  

▪ Orientar a los docentes para el descubrimiento de elementos culturales en           

el proceso de enseñanza-aprendizaje.  

▪ Mostrar cómo puede llevarse a cabo la evaluación del francés a través de             

herramientas útiles en la evaluación de lenguas extranjeras como el          

portafolio.  
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3. La guía 

En el siguiente enlace podrán encontrar la guía virtual para la formación del profesorado              

de la lengua francesa en Educación Primaria: Guía básica para un maestro de FLE por               

Sandra González Sigut. 

La guía virtual es el producto final de mi proyecto de innovación, para el cual he                

elaborado una breve revisión teórica de las metodologías que, bajo mi criterio,            

supondrían una mejora en el rendimiento de los alumnos que reciben clases de Francés              

Lengua Extranjera (FLE); una recopilación de las mejores aplicaciones y páginas web            

para buscar o crear materiales para las clases de lenguas extranjeras; he hablado de              

varios tipos de evaluación y he justificado la transmisión de elementos de las culturas              

francófonas.  

En ella podemos encontrar de forma sintetizada y atractiva, a través de esquemas,             

infografías y conceptos clave, todos los puntos abordados en este trabajo, como            

expongo en el punto 3.3 del presente TFG.  

3.1.Público  

Al tratarse de una guía con recomendaciones metodológicas, trucos y herramientas para            

aumentar la motivación de los alumnos en la enseñanza de FLE en Educación Primaria,              

el público objetivo son los maestros de Educación Primaria que impartan clases de             

francés, especialmente aquellos que aprecien desmotivación en su alumnado, obtengan          

malos resultados o reconozcan falta de formación en los puntos expuestos en este TFG. 

A pesar de centrarme en la enseñanza del francés, los consejos recogidos en este trabajo               

y en la guía pueden ser aplicados en la enseñanza de cualquier lengua extranjera en               

Educación Primaria y, además, las recomendaciones más generales como el uso de las             

TIC en el aula y fuera de ella, la atención a las necesidades reales de los alumnos, la                  

puesta en práctica de metodologías abiertas y motivadoras para los niños de esas edades              

o el tipo de evaluación; pueden aplicarse a cualquier materia de Educación Primaria.  

3.2.Diseño  

Para la creación de la guía he empleado la plataforma Genially, ya que me permite               

presentar todos los puntos abordados en este trabajo de forma sencilla, dinámica e             

interactiva. Gracias a ella, he podido desarrollar mi trabajo a partir de una página de               

inicio, simulando el aspecto de una auténtica guía interactiva.  
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He seleccionado una gama de colores a lo largo de toda la guía alegres y acordes con la                  

temática del trabajo: aumentar la motivación de los alumnos de Educación Primaria.            

Además, la tipografía en la mayor parte de la guía simula la escritura a mano, haciendo                

un guiño al público objetivo de esta: los docentes de Educación Primaria. Empleo un              

lenguaje coloquial, utilizando incluso frases exclamativas como: “¡Click aquí para          

saberlo!” o “¡A tus alumnos les encantará!”, para captar la atención del lector y              

animarlo a continuar descubriendo la guía. También empleo un lenguaje usual entre los             

blogueros o responsables de redes sociales educativas como, por ejemplo, “Mis 10            

imprescindibles para crear o buscar materiales y recursos de FLE en Educación            

Primaria”. 

La guía está compuesta fundamentalmente por texto y algunas ilustraciones, aunque           

este aparece de forma sintetizada. He incluido algunas infografías de creación propia            

que han sido realizadas con el dispositivo Canva o con Genially. Ellas constituyen un              

elemento fundamental para articular contenidos complejos de forma clara y visual en            

poco espacio y, por ese motivo, considero que eran idóneas para esta propuesta, ya que               

uno de mis objetivos principales es resumir de forma clara pero completa los aspectos              

más relevantes sobre la didáctica del FLE en Educación Primaria. 

En el apartado de “Actividades por destrezas”, he enlazado directamente los ejercicios            

más sencillos y las tareas o juegos que requieren cierta aclaración pedagógica han sido              

explicados en presentaciones dentro de la misma aplicación Genially.  

La lengua escogida para la elaboración de la guía ha sido el español, porque, como               

señalo en el punto 3.1, a pesar de que sea una guía para maestros de FLE, contiene                 

recomendaciones útiles para la enseñanza de otras lenguas extranjeras u otras materias.            

Además, el objetivo es proporcionar información y herramientas de forma sencilla, por            

lo que incluir terminología didáctica en lengua extranjera puede resultar complicado           

para algunos docentes.  

3.3.Estructura de la guía 

En la guía virtual encontraremos los siguientes puntos:  
 

1. Una primera página titulada “Guía básica para un maestro de FLE” con acceso a              

todos los ítems de la guía: metodologías, las TIC en clase de FLE, entornos              

virtuales de aprendizaje, descubrimiento de las culturas francófonas, actividades         
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por destrezas, evaluación, páginas web y app recomendadas, justificación en          

nuestro contexto educativo y, por último, un apartado “sobre mí” (anexo 1).  

2. Recomendaciones metodológicas (anexo 2). En esta página se presentan los          

títulos de todas las metodologías, una ventana para saber “qué metodología           

utilizar en Educación Primaria” y, como aparece en el apartado de 5.3 de este              

documento, una subpágina con ideas de proyectos temáticos. Cada metodología          

da acceso a una imagen interactiva (anexo 3) que recoge los aspectos más             

relevantes de cada una, presentada con preguntas y palabras clave e infografías            

ocultas en algunas pestañas.  

3. Las TIC. En esta ventana se anima al docente a utilizar las TIC en clase de FLE                 

en Educación Primaria recopilando nueve de sus numerosas ventajas (anexo 4). 

4. Entornos virtuales de aprendizaje (EVA). Aquí se explica brevemente qué son           

los EVA y por qué utilizarlos, además se recomiendan cuatro plataformas           

digitales para crearlos (anexo 5).  

5. Culturas francófonas (anexo 6). Se anima a los docentes a incluir en sus             

situaciones de aprendizaje elementos de las culturas francófonas más allá de los            

elementos culturales de Francia. Se muestra la OIF y un enlace a otra página              

Genially de TV5MONDE. 

6. TV5MONDE. Se explica qué es y por qué utilizarlo, incluyendo sus páginas web             

oficiales y las colecciones recomendadas para Educación Primaria (anexo 7). 

7. Destrezas (anexo 8). En este espacio se aclara la diferencia entre ejercicio,            

actividades y tareas reconociendo la importancia y la necesidad de utilizar los            

tres en las clases de FLE (anexo 9). Aparecen los nombres de cada destreza, los               

cuales llevan a otra página de Genially donde se define cada destreza y se              

recomiendan cuatro actividades, algunas de creación propia, otras de         

repositorios recomendados, que desarrollan, fundamentalmente, dicha destreza       

(anexo 10). 

8. Evaluación. En este punto se habla de los tipos de evaluación y se incluyen              

herramientas TIC de evaluación (anexo 11), insistiendo en el uso del portafolio            

en la enseñanza de idiomas (anexo 12).  
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9. Páginas web y apps recomendadas. En esta ventana he recogido las aplicaciones            

y blogs educativos que, bajo mi criterio, facilitan el proceso de enseñanza y             

aprendizaje y la incorporación de las TIC en el aula y fuera de ella (anexo 13).  

10. Justificación del contexto educativo. Este trabajo, aunque puede ser adaptado          

para cualquier lugar, está pensado para el contexto educativo de la Comunidad            

Autónoma de Canarias, por lo que se justifica incorporando un acceso directo a             

nuestro currículo y al MCER (anexo 14).  

11. Sobre mí. Describo quién soy y el porqué de esta guía (anexo 15).  

12. Fuentes bibliográficas. En la ventana de inicio, en el botón “+ INFO” se             

encuentra la lista de todas las referencias bibliográficas empleadas en la           

realización de este TFG.  

4. Contextualización del entorno educativo 

En este punto se recordarán algunas de las indicaciones del Marco Común Europeo de              

Referencia para las lenguas, en adelante, MCER (Consejo de Europa, 2002) y del             

currículo de la Segunda Lengua Extranjera en Educación Primaria en la Comunidad            

Autónoma Canaria. (Decreto 89/2014, de 1 de agosto). En ellas se fundamentan las             

posteriores recomendaciones metodológicas y el diseño de las actividades propuestas.  

4.1. Recomendaciones del Marco Común Europeo de Referencia para las 

lenguas  

El MCER (Consejo de Europa, 2002) es un documento de referencia en toda Europa              

para la enseñanza de lenguas extranjeras. En él se basan los documentos normativos             

como los currículos, los exámenes de certificación, los libros de texto y, por supuesto,              

influye en las prácticas docentes. Se trata de una publicación que «describe de forma              

integradora lo que tienen que aprender a hacer los estudiantes de lenguas con el fin de                

utilizar una lengua para comunicarse, así como los conocimientos y destrezas que tienen             

que desarrollar para poder actuar de manera eficaz. La descripción también comprende            

el contexto cultural donde se sitúa la lengua» (MCER, 2002). 

El MCER (Consejo de Europa, 2002) recomienda, fundamentalmente, llevar a cabo una            

enseñanza orientada a la acción, lo que implica considerar a los alumnos como agentes              

sociales que tienen tareas a resolver en una serie determinada de circunstancias, en un              

entorno específico y dentro de un campo de acción concreto. Es decir, los aprendientes              
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deben poner en práctica sus competencias de forma estratégica para conseguir un            

resultado concreto. En el apartado 4.2 de este trabajo se aborda directamente el enfoque              

orientado a la acción.  

Además, debemos saber que nuestro currículo toma el MCER (Consejo de Europa,            

2002) como guía y atiende a la dimensión del hablante como agente social, hablante              

intercultural, aprendizaje autónomo y sujeto emocional; dimensiones que debemos tener          

en cuenta en la construcción de unidades de programación y en el desarrollo de la               

práctica docente.  

4.2. Recomendaciones del currículo de la Segunda Lengua Extranjera en 

Educación Primaria en la Comunidad Autónoma de Canarias  

Este documento propone trabajar con diferentes métodos y herramientas para conseguir           

formar al alumnado como hablante intercultural. Para ello, se debe trabajar con            

metodologías activas y atractivas de aprendizaje basadas en tareas, proyectos o           

resolución de problemas, por ejemplo. Por lo que, en esta guía abordaremos            

metodologías como el enfoque comunicativo, el Aprendizaje Basado en Proyectos          

(ABP) o la gamificación, entre otras.  

El currículo (Decreto 89/2014, de 1 de agosto) nos habla de un aspecto muy importante               

en la enseñanza y aprendizaje de idiomas: el alumnado como aprendiente autónomo. A             

este respecto, se afirma que «las TIC, los recursos y plataformas de aprendizaje digitales              

y demás medios tecnológicos actuales […] facilitan un aprendizaje autónomo en           

contraposición con el seguimiento de métodos únicos, excluyentes y cerrados […]. Las            

TIC deben indiscutiblemente estar presentes en el diseño de situaciones de aprendizaje            

de una lengua extranjera». Además, se deben emplear recursos que «fomenten el            

aspecto emocional del individuo de una manera lúdica y atractiva.» 

El MCER (Consejo de Europa, 2002) expone la necesidad de contextualizar la            

enseñanza, de enmarcar las tareas en un entorno específico. Este entorno podrá y deberá              

ser, para el caso de la enseñanza del francés, la francofonía y toda su riqueza cultural. El                 

currículo (Decreto 89/2014, de 1 de agosto) dicta que «es conveniente el fomento del              

conocimiento no solo de la lengua sino también de la cultura asociada a esta, haciendo               

hincapié en el respeto hacia ellas y en la reflexión sobre el propio aprendizaje y la                

autoevaluación», como indico en el apartado “La importancia de la enseñanza de la             

lengua y la cultura” de este trabajo.  
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5. Justificación metodológica 

En este punto se recogen aspectos más teóricos de las diferentes metodologías que han              

sido incluidas en la guía porque, bajo mi criterio, son efectivas para la enseñanza del               

francés en las aulas de Educación Primaria y fuera de ellas dado que, como justificaré               

más adelante, la enseñanza del FLE no debe limitarse a las sesiones en el aula. Se                

explicará en qué consisten, así como los beneficios que aportan al proceso de             

enseñanza-aprendizaje cada una de ellas.  

5.1. Enfoque comunicativo 

Con esta metodología, como su propio nombre indica, se favorece la comunicación            

ofreciendo al alumnado todas las herramientas necesarias para la comprensión y           

expresión de la lengua extranjera.  

Según el diccionario de términos clave de ELE (2020), este enfoque «pretende capacitar             

al aprendiente para una comunicación real […] con otros hablantes de la LE». Así              

mismo, plantea que además de la competencia lingüística, se debe ir más allá en la               

enseñanza de una lengua y no limitarse al aprendizaje de gramática y vocabulario, sino              

que se debe desarrollar la competencia comunicativa, que es «la capacidad de una             

persona para comportarse de manera eficaz y adecuada en una determinada comunidad            

de habla». 

Para comprender este enfoque es imprescindible hablar de la competencia de           

comunicativa que, según Dell Hymes (1972), consiste en lo siguiente:  

La competencia comunicativa es el término más general para la capacidad           

comunicativa de una persona, capacidad que abarca tanto el conocimiento de la            

lengua como la habilidad para utilizarla. La adquisición de tal competencia está            

mediada por la experiencia social, las necesidades y motivaciones, y la acción,            

que es a la vez una fuente renovada de motivaciones, necesidades y experiencias.  

Lo que nos indica que, para desarrollar la competencia comunicativa entre el alumnado             

se deberá, no solo enseñar los contenidos lingüísticos, sino en términos de            

comunicación, qué discursos son socialmente apropiados para cada circunstancia         

(Diccionario de términos clave de ELE, 2020).  

Numerosos autores, como Bachman (1990) o el anteriormente citado Hymes (1972),           

describen los componentes de las competencias comunicativas, pero, centrándome en la           

8 
 



más actual ofrecida por el MCER (Consejo de Europa, 2002), las competencias            

comunicativas de una lengua se componen por competencias lingüísticas, competencias          

pragmáticas y la competencia sociolingüística.  

En primer lugar, las competencias lingüísticas están formadas por la competencia léxica            

que comprende el dominio del vocabulario; la competencia gramatical que comprende           

«el conocimiento de los recursos gramaticales y la capacidad de utilizarlos»           

correctamente; la competencia semántica que hace referencia al conocimiento del          

significado de las palabras, los elementos, las categorías y los procesos gramaticales, así             

como las relaciones lógicas de la lengua; la competencia fonológica que el alumno             

desarrolla cuando conoce los fonemas de la lengua y los rasgos fonéticos más             

distintivos, los acentos y la entonación de oraciones; la competencia ortográfica que se             

adquiere cuando se conoce las formas de las letras (en mayúscula y minúscula), las              

contracciones aceptadas, la ortografía y las normas de puntuación y, por último, por la              

competencia ortoépica que refleja la articulación de una correcta pronunciación          

partiendo de la forma escrita de la lengua (MCER, 2002). 

Por otro lado, las competencias pragmáticas están formadas por la competencia           

discursiva, que hace referencia a «cómo se estructura, organizan y ordenan los            

mensajes»; la competencia funcional que establece cómo «se utilizan los mensajes para            

realizar funciones comunicativas» y por la competencia organizativa que refleja cómo           

«se secuencian los mensajes según los esquemas de interacción y de transacción de la              

lengua» (MCER, 2002).  

Finalmente, la competencia sociolingüística, aquella que refleja «la dimensión social del           

uso de la lengua», está compuesta por los marcadores lingüísticos de relaciones            

sociales, tales como los saludos, las formas de tratamiento, las convenciones del turno             

de palabra y el uso de las interjecciones; las normas de cortesía; las expresiones de               

sabiduría popular como los refranes, los modismos, las comillas coloquiales o las            

expresiones; las diferencias de registro y los dialectos y acentos, que varían el léxico, la               

gramática la fonología, las características vocales e incluso el lenguaje corporal           

(MCER, 2002). 

Estos componentes de las competencias comunicativas pueden encontrarse en la guía           

virtual en forma de esquema, como se observa en el anexo 16.  
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Este enfoque debe llevarse a cabo contextualizando la enseñanza en situaciones           

comunicativas concretas, teniendo en cuenta las necesidades del alumnado y          

proporcionando documentos auténticos de la vida cotidiana para facilitar la adquisición           

de la lengua (Beghadid, 2013) 

Beghadid (2013) habla de la necesidad de crear en el aula un clima de              

enseñanza-aprendizaje que facilite la sociabilidad y comunicación entre alumnos y entre           

profesor y alumno. Esto debe hacer reflexionar a los profesores para orientar la práctica              

docente hacia una enseñanza con significado y con un propósito claro: el uso de la               

lengua como instrumento facilitador de la comunicación.  

He incluido esta metodología porque creo que desarrollar las competencias          

comunicativas debe ser uno de los objetivos de aprendizaje principales de cualquier            

profesor de FLE, sobretodo en Educación Primaria. Además, esta metodología se basa            

en el uso eficaz de la lengua (la comunicación) y atiende a las necesidades              

comunicativas concretas de los niños, es decir, otorga a los alumnos las herramientas y,              

por tanto, la capacidad de expresarse en una lengua extranjera, lo que puede despertar el               

interés por el aprendizaje del francés.  

5.2. Enfoque orientado a la acción  

El MCER (2002) aboga por este enfoque, ya que defiende que los alumnos que aprenden               

una lengua son agentes sociales y, por tanto, los considera «miembros de una sociedad              

que tiene tareas (no sólo relacionadas con la lengua) que llevar a cabo en una serie                

determinada de circunstancias, en un entorno específico y dentro de un campo de acción              

concreto». 

Para comprender este enfoque, es importante esclarecer el concepto de tarea. Según el             

MCER (2002), hablamos de tarea cuando «las acciones las realizan uno o más             

individuos utilizando estratégicamente sus competencias específicas para conseguir un         

resultado concreto». 

Históricamente, este enfoque surge después del comunicativo y es una evolución del            

anterior. Además de otorgarle importancia a la comunicación y al aprendizaje           

significativo, se centra en la realización de tareas en el marco de un proyecto global. Las                

actividades deben estar contextualizadas, tener sentido y, como objetivo, formar al           

alumno para la realización de una tarea en la que deba poner en práctica múltiples               

conocimientos, destrezas lingüísticas y competencias (Badía Cubas, 2019). 
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En las metodologías recomendadas por el MCER (metodologías abiertas, motivantes,          

centrando la atención en el alumno y poniéndolo en situaciones de comunicación real)             

hay cuatro elementos fundamentales que debemos tener en cuenta para el aprendizaje de             

una lengua extranjera, las que para el MCER (2002) son las competencias generales del              

alumno:  

- Saber: conocimiento declarativo. 

- Saber hacer: destrezas y habilidades. 

- Saber ser: competencia existencial. 

- Saber aprender: capacidad de aprender. 

En el enfoque orientado a la acción, especialmente, tener como objetivo desarrollar            

estas cuatro competencias puede ayudar a llevar a cabo correctamente esta metodología            

y, por consiguiente, a realizar una enseñanza integral.  

He seleccionado esta metodología porque una vez el alumno ha adquirido las            

competencias de comunicación es conveniente que aprenda a emplearlas a la vez que             

moviliza sus conocimientos en el desempeño de una tarea. Para realizar una tarea el              

alumno debe desarrollar las destrezas lingüísticas, trabajar las competencias de          

comunicación, adquirir los cuatro saberes correspondientes a las competencias generales          

del alumno y aprender contenidos de la lengua extranjera. 

5.3. Aprendizaje basado en proyectos  

Con este modelo de enseñanza, los alumnos deben trabajar de forma activa para             

conseguir resolver un problema o conseguir un reto, aprendiendo no solo acerca de algo,              

sino a utilizar sus conocimientos en la práctica. Es decir, es una enseñanza             

completamente orientada a la acción y al desarrollo de capacidades y competencias. 

Según Martí, Heydrich, Rojas y Hernández (2010), un proyecto puede definirse como            

«una estrategia de aprendizaje que permite alcanzar uno o varios objetivos a través de la               

puesta en práctica de una serie de acciones, interacciones y recursos».  

Para el diseño de unidades de programación de lenguas extranjeras es fundamental            

buscar fórmulas para fomentar el trabajo en equipo y, con ello, la interacción entre el               

alumnado. Con este tipo de propuestas, los alumnos se convierten en agentes activos en              

el proceso de aprendizaje y las actividades o tareas propuestas cobran sentido para ellos.  

El ABP ayuda a los alumnos a desarrollar múltiples competencias y destrezas, mientras             

convierte a la lengua francesa en el elemento central de los proyectos. Los retos o               
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desafíos estimulan a los alumnos y, contextualizarlos en situaciones reales, dotan de            

sentido los aprendizajes.  

En el proceso podrán ir adquiriendo los conocimientos y las competencias necesarias            

para interactuar utilizando como instrumento la lengua francesa. Este modelo fomenta el            

sentido de la iniciativa y el espíritu emprendedor y el aprender a aprender, dos de las                

competencias claves de nuestro marco educativo (Decreto 80/2014 de 1 de Agosto), a la              

vez que permite al alumnado desarrollar su saber, su saber hacer, su saber ser y su saber                 

aprender.  

He seleccionado esta metodología porque en Educación Primaria, sobre todo en los            

cursos donde generalmente se imparte FLE, es importante preparar al alumnado para la             

enseñanza secundaria y lograr que el francés ocupe una posición importante en sus             

aprendizajes de la Educación Primaria. El ABP permite al alumno adquirir cierta            

autonomía hacia el aprendizaje y, si se estructura atendiendo a los centros de interés de               

los alumnos, se podrá conseguir una mayor implicación por parte del alumnado.  

Además, como el objetivo principal de este trabajo es orientar el proceso de enseñanza,              

he incluido en la guía ejemplos prácticos de proyectos temáticos de la red social              

Instagram, del usuario ‘’liberteegalitecreativite’’, así como un acceso directo a su blog            

donde incluye infinidad de ideas para hacer las clases de FLE más dinámicas y              

motivantes, como puede observarse en el anexo 17.  

5.4. Clase invertida 

Esta metodología es relativamente nueva, ya que, aunque surge en el año 2000, es en el                

año 2012 cuando este modelo comienza a popularizarse con el término flipped            

classroom en Estados Unidos (Esquivel Gámez, Martínez y Martínez-Olvera, 2014).          

Nace gracias a los avances en las tecnologías educativas para ofrecer soluciones al             

absentismo escolar o mejorar el aprovechamiento de las horas de clase.  

La clase invertida, consiste en centrar el trabajo en el aula en consolidar los procesos de                

aprendizaje con la ayuda del profesor, mientras que en los hogares los alumnos ven              

vídeos, explicaciones o pequeñas actividades a su ritmo, lo que les permite interiorizar             

mejor los conocimientos (Tourrón y Santiago, 2014).  

Como indican Santiago, Díez y Andía (2017), con este modelo determinados aspectos            

pedagógicos pasarían a ser trasladados fuera del aula y se utiliza el tiempo de clase para                

potenciar la práctica de conocimientos y el desarrollo de otros procesos.  
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A nivel pedagógico, esta metodología ofrece numerosas ventajas: convierte a los           

alumnos en protagonistas de su propio aprendizaje, hay más tiempo para resolver dudas             

y consolidar conocimientos en clase, permite atender la diversidad del aula, fomenta un             

aprendizaje más profundo y significativo, favorece el desarrollo de las competencias           

mediante el trabajo individual y colaborativo y, uno de los factores que me llevaron a               

elaborar esta guía, motiva a los alumnos (AulaPlaneta, 2015). 

He seleccionado este modelo de enseñanza, no solo por los beneficios pedagógicos que             

he enumerado, sino porque para los docentes de francés de Educación Primaria la             

eficiencia es imprescindible. Teniendo en cuenta la carga horaria de esta materia, este             

modelo permite proporcionar al alumnado todas las herramientas necesarias para su           

formación de forma digital y aprovechar las horas en el aula para ahondar en sus               

necesidades reales.  

Además, nuestro currículo (Decreto 89/2014) hace referencia directa a este aspecto:  

Cada vez que se reconoce el aprendizaje de idiomas como un proceso permanente,             

la motivación se torna en un elemento crucial para aprender no sólo en el aula,               

sino también fuera de ella. El alumnado debe ser el protagonista de su propio              

aprendizaje. 

En la actual situación educativa que estamos viviendo este año 2020, como            

consecuencia de la Covid-19, contar con recursos y herramientas propias de esta            

metodología, así como desarrollar en los alumnos la capacidad para trabajar de forma             

guiada fuera del aula puede ayudar a no frenar el proceso de enseñanza y aprendizaje.               

Sin embargo, es importante valorar los recursos y la situación familiar de cada alumno              

para poder llevarlo a cabo.  

En general, para poder hacer uso de la clase invertida, se debe valorar que es               

imprescindible que tanto el docente como los alumnos tengan cierto nivel de            

competencia digital, la posibilidad de tener acceso a algún dispositivo electrónico e            

internet fuera del aula, así como una situación familiar que les permita desarrollar el              

aprendizaje en sus hogares.  

5.5. Gamificación  

La gamificación, según Peris (2015), consiste en utilizar tecnologías lúdicas para           

acciones educativas. Para la utilización educativa de los juegos «hay que tener en cuenta              

los objetivos, las reglas y los retos determinando el orden, los derechos y las              
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responsabilidades de los jugadores. Además, el jugador debe enfrentarse con problemas           

a los que debe buscar solución». Si ampliamos este término, podremos considerar parte             

de esta técnica el uso de cualquier mecánica de los juegos (digital o no); como las                

recompensas, el factor competitivo, las reglas de juego, etc.; en el proceso de             

enseñanza-aprendizaje.  

Para diseñar un proceso de gamificación es necesario fijar unos objetivos de            

aprendizaje, es decir, es importante saber qué se quiere conseguir con el proceso. En              

este diseño se tiene que contemplar el perfil del alumnado, ya que el objetivo no es                

ganar, sino que todos los alumnos consigan los objetivos y aprendan.  

Es beneficioso para el proceso de enseñanza y aprendizaje emplear recursos de los             

juegos en acciones educativas, como las insignias, los niveles, las puntuaciones, los            

retos, etc. para, así, involucrar realmente al alumno y conseguir desarrollar           

competencias y destrezas lingüísticas a través de la gamificación (Educación 3.0, 2019). 

Existen multitud de aplicaciones útiles para la enseñanza y el aprendizaje de idiomas             

que presentan un carácter lúdico, además de las numerosas plataformas que ofrecen la             

posibilidad de crear nuestros propios juegos u otros que pueden ser creados con             

materiales muy simples como papel, cartón, etc.  

Haciendo uso de actividades lúdicas en el aula, se consigue aumentar la motivación del              

alumnado, crear un vínculo con el contenido que se está trabajando y recompensar el              

trabajo y esfuerzo de los alumnos (Educación 3.0, 2019).  

El juego, como argumenta Blanco (2015), da respuestas a la necesidad de incluir en las               

aulas de enseñanza de lenguas extranjeras «metodologías más creativas, motivadoras y           

activas». Es una herramienta que permite «llevar a las aulas contenidos a través de la               

imagen, el movimiento, la interacción y en definitiva con un papel activo del             

alumnado».  

Esta metodología es clave en la enseñanza de FLE porque, si queremos aumentar             

realmente la motivación de los alumnos, la diversión debería ser una de las metas del               

docente ya que «la actividad lúdica es atractiva y motivadora, capta la atención de los               

alumnos hacia la materia» (Chacón, 2008). 

He añadido esta metodología porque un profesor de FLE en Educación Primaria debe             

tener muy presente las necesidades y capacidades de su público: los niños; entre las que               

destacan la necesidad de socializar y divertirse. Concretamente en la enseñanza de FLE,             
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el aprendizaje lúdico puede facilitar el desarrollo de las competencias de comunicación,            

favorece la interacción y captar la atención de aquellos alumnos más reticentes a             

aprender lenguas extranjeras a través del factor de la diversión, como he expuesto en              

este apartado.  

5.6. La elección de la metodología 

Un docente debe conocer numerosas metodologías y modelos de enseñanza para poder            

dar respuesta, en la medida de lo posible, a las necesidades de los alumnos en cada                

circunstancia. Como indiqué con anterioridad, una de las grandes barreras en la            

enseñanza del francés en las aulas de Educación Primaria es la falta de motivación del               

alumnado, por lo que aplicar metodologías como las aquí expuestas podría mejorar la             

comunicación y el entendimiento profesor-alumnos, fomentando así una actitud positiva          

hacia el aprendizaje.  

He hecho una selección de metodologías que, bajo mi punto de vista, pueden ser las más                

útiles para la enseñanza del francés como lengua extranjera en Educación Primaria, pero             

un docente debe estar abierto a emplear cualquier metodología que facilite el            

aprendizaje, como bien indica el currículo (Decreto 89/2014, de 1 de agosto): «se debe              

trabajar con metodologías activas y atractivas de aprendizaje».  

Es importante comprender que no es necesario basar la enseñanza en un tipo de              

metodología concreto, sino que se trata de seleccionar las mejores técnicas y            

herramientas según convenga. Es fundamental entender y atender las necesidades y           

capacidades del alumnado en cada momento y, también, fomentar metodologías que           

motiven y conecten con ellos, faciliten el trabajo en equipo y la correspondiente             

interacción, permita que los alumnos desarrollen múltiples competencias y los cuatros           

saberes (saber, saber hacer, saber ser, saber aprender), así como las diferentes destrezas             

lingüísticas.  

En la guía virtual, además de una síntesis de la información más teórica abordada en               

este trabajo, he incluido dos aspectos importantes para animar a los docentes a             

emplearlas: “¿Porqué es útil en Educación Primaria?” y “¿Cómo llevarlo a cabo?”            

(anexo 18). 
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6. Las TIC en el proceso de enseñanza y aprendizaje  

La guía apuesta por metodologías y tipos de ejercicios, actividades y tareas que             

requieren y fomentan el uso de las Tecnologías de la Información y la Comunicación              

(TIC).  

Las TIC ofrecen a los maestros numerosos recursos que permiten poner en práctica             

metodologías que, desde un punto de vista pedagógico, brindan al alumnado una            

formación más real y competente.  

Según Marqués (2006), la utilización de las TIC proporciona las siguientes ventajas:  

Elimina barreras espacio-temporales entre el profesor y los alumnos y viceversa;           

aumenta las posibilidades de información, es decir, hay un fácil acceso a mucha             

información; crea escenarios más atractivos, interesantes y flexibles para el          

aprendizaje, es una herramienta que nos ayuda a trabajar la motivación; potencia            

el autoaprendizaje y proporciona un aprendizaje independiente, colaborativo y         

en grupo, dándose un aprendizaje cooperativo (citado en Molina, 2010, p.74). 

Gracias a ellas se pueden llevar a cabo estilos de enseñanza que promuevan el              

aprendizaje constructivista, significativo, colaborativo o cooperativo, así como una         

formación integral gracias al desarrollo de competencias que son tan importantes como            

los propios contenidos.  

Para la enseñanza de FLE, concretamente, puede ayudar a llevar a cabo una enseñanza              

personalizada del alumnado atendiendo a sus niveles en cada destreza y proponer ciertos             

sistemas de autoformación fuera de las fronteras del aula.  

Las TIC permiten que los maestros de FLE muestren la realidad de la lengua y la                

cultura francófona, gracias al acceso a documentos auténticos (vídeos, podcast,          

imágenes, etc.). Además, para el proceso de diseño de la práctica docente, las TIC              

proporcionan numerosos recursos donde encontrar actividades y ejercicios o crearlos,          

así como múltiples herramientas para facilitar el proceso de evaluación.  

Por lo tanto, los maestros de FLE en Educación Primaria deben incluir las TIC en el                

proceso de enseñanza-aprendizaje para dinamizar las sesiones, motivar al alumnado,          

ofrecer una formación de calidad, superar las dificultades individuales de su alumnado,            

acercar la realidad de la lengua, fomentar el autoaprendizaje y educar a personas             

competentes del siglo XXI. 
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En la guía virtual se hace un repaso de algunos de sus numerosos beneficios y se anima                 

al docente a incluirlas en sus situaciones de aprendizaje desde un punto de vista              

práctico.  

6.1. Los entornos virtuales de aprendizaje para la enseñanza de FLE  

Un entorno virtual de aprendizaje (EVA), según Aula Planeta (2018), «es un software             

que se encarga de mantener, gestionar y almacenar actividades de formación virtual.            

Esta formación puede darse en un entorno 100% virtual o como apoyo a formaciones              

presenciales», como he planteado en las recomendaciones metodológicas con la clase           

invertida.  

A pesar de que muchos docentes no contemplan la posibilidad de crear sus propios              

entornos, he decidido incluir en la guía este punto porque considero que es una              

herramienta muy útil si se quieren incluir las TIC en el proceso de enseñanza y               

aprendizaje y se quiere llevar a cabo metodologías más abiertas, como las enumeradas             

en este trabajo. Gracias a los EVA el docente puede convertirse en un facilitador de               

recursos y herramientas, mientras que los alumnos se implican y aprenden de forma             

significativa.  

Existen diversas plataformas que permiten crear EVA de forma muy simple e intuitiva,             

en diferentes formatos según los objetivos que el docente quiera conseguir con su             

entorno. En la guía han sido incluidas cuatro plataformas o formas de agrupar los              

recursos y actividades digitales diferentes, pero todas igual de efectivas bajo mi criterio:             

Easyclass, los blogs educativos, las webquest y Google Classroom.  

6.2. Recursos online y aplicaciones recomendadas 

Este punto de la guía es fundamental para cualquier docente que no esté actualizado o               

tenga un nivel muy básico de competencia digital, pero desee incluir las TIC en sus               

clases.  

Existen infinidad de repositorios de educación en los que encontrar recursos y            

actividades estructuradas. Sin embargo, para adaptar la enseñanza a las necesidades           

educativas del alumnado es muy positivo que el docente sea capaz de crear sus propios               

recursos y actividades. Para ello, es importante conocer plataformas que faciliten la            

creación de las mismas, ya que las TIC deben ser un elemento facilitador del proceso de                

enseñanza y aprendizaje, no un obstáculo para los alumnos o el docente.  
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Es por eso que he elaborado una lista con las nueve aplicaciones más útiles para crear o                 

buscar recursos o actividades para las clases de FLE en Educación Primaria, como se              

aprecia en el anexo 13.  

Por un lado, he seleccionado cinco blogs educativos en los que se exponen actividades,              

tareas y dinámicas de juego específicas para la enseñanza de FLE a niños; Pinterest, una               

plataforma donde encontrar fichas o ideas de actividades de forma práctica y sencilla y              

Podcast français facile, una página web que ofrece podcasts para trabajar la            

comprensión oral de diferentes niveles y temáticas.  

Por otra parte, he incluido los programas Canva, Genially y Thinglink que, aunque             

pueden utilizarse para crear actividades con alguna de sus herramientas, sirven           

fundamentalmente para generar recursos como fichas, infografías, presentaciones        

dinámicas o imágenes interactivas. A su vez, para aquellos posibles docentes que            

quieran crear sus propios EVA he añadido la intuitiva plataforma de creación de sitios              

web WIX.  

Por último, he recomendado tres aplicaciones con las que crear ejercicios y actividades             

digitales atractivas para el alumnado: Kahoot, Learningapp.org y Educaplay.  

El objetivo de este apartado es dar a conocer de forma básica estos recursos a los                

docentes y, sobre todo, animarlos a probarlos y conocer todas sus posibilidades. Como             

ocurre con las metodologías, no es necesario decantarse por una de estas aplicaciones             

propuestas, sino que, el docente debe buscar las opciones que mejor se adapten a sus               

alumnos, a sus necesidades específicas de aprendizaje y a sus centros de interés.  

7. La importancia de la enseñanza de la lengua y la cultura 

Tras la observación directa de las clases de FLE en dos centros educativos diferentes,              

puedo intuir que no se lleva a cabo la transmisión cultural que debería acompañar a la                

enseñanza de una lengua extranjera. Los profesores de lenguas extranjeras tienen que            

incluir en sus sesiones el descubrimiento de elementos culturales porque aporta           

múltiples beneficios al proceso de enseñanza y aprendizaje y, además, porque el MCER             

(Consejo de Europa, 2002) y nuestro currículo (Decreto 89/2014) defienden la           

necesidad de enseñar elementos de la cultura que envuelve una lengua extranjera. 

En el caso del francés, los docentes deben emplear elementos de las culturas             

francófonas, no solo por las consecuencias positivas que tiene para los alumnos conocer             
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más acerca del mundo francófono, sino porque puede ser una fuente de motivación             

conocer la realidad de la lengua en el mundo. Ambientar las situaciones de aprendizaje              

en contextos reales de la francofonía proporciona una enseñanza de calidad, una            

enseñanza realmente contextualizada y cargada de sentido para los alumnos; lo que, en             

mi opinión, puede influir positivamente en el interés y motivación del alumno por el              

aprendizaje de la lengua francesa.  

He incluido en la guía metodologías que apuestan por situaciones de comunicación real,             

enseñanza significativa y aprendizaje basado en proyectos. Por lo tanto, los docentes de             

FLE deben contextualizar la enseñanza en la diversidad del mundo francófono y no             

deben, como suele suceder, mostrar aspectos de las culturas francófonas de forma            

aislada. En el anexo 19 encontramos ejemplos de cómo introducir contenidos del mundo             

francófonos en los ejercicios y actividades diarias, descubriendo así aspectos relevantes           

de las culturas francófonas a los alumnos.  

Teniendo esto en cuenta, he dedicado un espacio en la guía para hablar de la necesidad                

de incluir contenidos culturales en la enseñanza de FLE, utilizando la francofonía y la              

Organización Internacional de la Francofonía (OIF) y el dispositivo TV5MONDE como           

referencia y punto de partida.  

7.1. La francofonía y la OIF 

Como he adelantado, la presencia de elementos culturales en la enseñanza de idiomas             

extranjeros en las aulas de Educación Primaria es muy escasa y suele limitarse a              

aspectos culturales relativos a Francia.  

El francés cuenta con una riqueza cultural muy amplia, estando presente en más de 80               

países de diferentes continentes (entre miembros, asociados y observadores) como          

indica la OIF (2020).  

La OIF es un dispositivo institucional que promueve el francés y facilita la cooperación              

política, educativa, económica y cultural entre todos los países que forman parte de él              

(OIF, 2020). He decidido incluirlo en la guía porque, aunque no sea un recurso que, en                

principio, se pueda utilizar con los alumnos de Educación Primaria, sí puede resultar             

una buena fuente de información para los docentes y una guía sobre las culturas que               

debe abordar un profesor de FLE.  
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7.2. TV5MONDE como recurso didáctico 

A pesar de que, como ya he afirmado, es conveniente que los docentes sean capaces de                

crear sus propios recursos y actividades, considero que es imprescindible que un            

profesor de FLE conozca el funcionamiento del dispositivo TV5MONDE y lo incluya en             

sus clases, sobre todo para abordar aspectos relativos a las culturas francófonas.  

TV5MONDE es una cadena que ofrece contenido audiovisual de forma internacional y            

tiene como objetivo promover la lengua francesa en el mundo. Para ello, emite en 200               

países programas francófonos con subtítulos disponibles en 14 lenguas diferentes          

(TV5MONDE, 2020). 

En el enfoque comunicativo he incluido los componentes de las competencias de            

comunicación, entre las que se encuentra la competencia sociolingüística formada, entre           

otros, por el conocimiento de diferentes dialectos y acentos de la lengua extranjera.             

TV5MONDE ofrece recursos para familiarizar a los alumnos con los diferentes acentos            

del francés, así como numerosos documentos auténticos didactizados cargados de          

aprendizajes culturales de las diferentes culturas francófonas.  

El dispositivo cuenta con una versión para aprendientes (TV5MONDE apprendre) a la            

que puede accederse desde el anexo 20 y en la que se encuentran series de actividades                

con autocorrección. Recientemente se ha incorporado una nueva función que permite al            

docente programarse tareas, establecer plazos de entrega y observar los avances del            

alumnado. También ofrece un espacio para los docentes (TV5MONDE enseigner),          

donde encontrar recursos de diferentes temáticas y niveles con sus correspondientes           

fichas pedagógicas (anexo 21). Incluso, cuenta con un espacio con series juveniles y             

dibujos animados (TIVI5MONDE) que pueden enriquecer las clases de FLE en           

Educación Primaria (anexo 22).  

A su vez, posee otros espacios como TV5MONDE Afrique, Découvrir le français o             

Jouer avec le français, donde los docentes pueden encontrar recursos útiles para la             

enseñanza de FLE (anexo 23).  

Para facilitar la búsqueda de recursos, he añadido a mi guía una recopilación de las               

colecciones recomendadas, según mi opinión, para los primeros niveles de adquisición           

de la lengua y los centros de interés propios de los alumnos de Educación Primaria.  
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8. Ejercicios y actividades por destrezas 

He considerado incluir este punto porque he podido observar que, generalmente, en            

Educación Primaria no se trabajan por igual todas las destrezas. En los dos centros              

educativos en los que realicé las prácticas del Grado, los alumnos de sexto, que ya han                

estudiado la lengua extranjera el año anterior, siguen siendo incapaces de expresarse y             

comunicarse en francés. La enseñanza de lenguas extranjeras sigue centrándose en la            

parte escrita de la lengua, realizando ejercicios repetitivos para adquirir únicamente la            

competencia léxica y gramatical, mencionadas en el punto 5.1 de este trabajo.  

En la guía virtual he tratado de proporcionar definiciones de cada una de las destrezas               

que deben desarrollarse en el aprendizaje de una lengua extranjera, así como ejemplos             

prácticos de cómo trabajar cada una de ellas ya que, en la enseñanza de lenguas               

extranjeras el docente debe ejercer su labor para que, finalmente, el alumno logre             

desarrollar todas las destrezas lingüísticas.  

Un alumno que está iniciando su aprendizaje de la lengua extranjera se situará en el               

nivel A1, llegando como máximo al nivel A2 en esta primera etapa de aprendizaje, por               

lo que para saber qué objetivos debe lograr un alumno de Educación Primaria, en              

principio, deberemos analizar los descriptores propuestos por el MCER (2002) para           

estos niveles (anexo 24).  

8.1. Los descriptores del MCER  

Considerando como meta de aprendizaje el nivel A2 de adquisición de la lengua, el              

alumno al finalizar la Educación Primera, según el MCER (2002) debe:  

- Comprensión oral: Comprender expresiones y vocabulario frecuente relativo a         

aspectos del contexto próximo (sí mismo, su familia, las compras, el entorno            

cercano, el trabajo). Comprender lo esencial de enunciados simples y claros. 

- Comprensión escrita: Leer textos cortos muy simples. Encontrar información         

específica en documentos comunes como los anuncios publicitarios, los menús,          

los horarios o folletos y puede comprender letras personales cortas y simples.  

- Expresión escrita: Escribir notas y mensajes simples y cortos. Puede escribir una            

carta personal muy simple, por ejemplo, de agradecimiento.  

- Expresión oral: Utilizar una serie de frases o de expresiones para describir            

aspectos simples de su familia, su vida o sus estudios.  
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- Interacción: Comunicarse en situaciones simples y habituales que solo requieren          

un intercambio de información simple y directo sobre asuntos y actividades           

familiares. Puede hacer intercambios de información, orales y escritos, muy          

breves, aunque, por lo general, no comprenda totalmente la lengua para seguir            

una conversación. 

En 2018, el Consejo de Europa ha publicado un volumen complementario al MCER             

(2002) en el que se incluyen nuevos descriptores y un nuevo nivel denominado pre-A1.              

Los nuevos descriptores de cada destreza podrán encontrarse en el anexo 25 de esta              

guía, aunque los niveles A1-A2 no varían demasiado.  

El nivel pre-A1 se corresponde con el nivel de competencia de los alumnos que no han                

adquirido aún la capacidad de expresarse de manera autónoma. Por lo tanto, podemos             

decir que es un nivel propuesto para iniciar y descubrir la lengua.  

Este nivel ofrece recomendaciones útiles para Educación Primaria como la utilización           

de gestos, la expresión corporal para comunicarse o el uso de vocabulario muy simple y               

cercano al alumno. Sin embargo, considero que los docentes deben aplicar estas            

recomendaciones siempre para tratar de comunicarse en francés y excluir la lengua            

materna de las sesiones de FLE, no solo en la etapa de inmersión a la lengua. Los                 

objetivos de aprendizaje deben estar dirigidos a colocar a los alumnos en un nivel              

A1-A2 al finalizar la etapa de Educación Primaria.  

Es importante conocer los descriptores del MCER para saber qué esperar de los             

alumnos en cada nivel de adquisición de la lengua y adaptar la enseñanza y el nivel de                 

exigencia. En la guía virtual, además de las definiciones resumidas de cada una de las               

destrezas, he incluido, en la justificación del contexto educativo, un acceso directo al             

MCER.  

8.2. Ejercicio, actividad y tarea 

Además de indicar qué se espera del alumnado a través de las definiciones de cada               

destreza y ejemplos prácticos de cómo trabajar cada una de ellas, me parece pertinente              

aclarar la diferencia entre ejercicios, actividades y tareas e insistir en la necesidad de              

incluir los tres para una formación completa (anexo 9).  

Según Alcalá (2012), los ejercicios son «propuestas didácticas que tienen como objetivo            

la adquisición de una habilidad o un procedimiento concreto» y son importantes para             

«consolidar aprendizajes elementales».  
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Alcalá (2012) define las actividades como «propuestas didácticas que tienen como           

objetivo el dominio de una habilidad o un procedimiento concreto». Pueden ayudar al             

desarrollo de competencias, generalmente una en cada actividad, y son, en definitiva,            

necesarias como paso preparatorio a las tareas (Badía, 2019).  

Las tareas son más complejas y tienen como objetivo «la integración del saber, saber              

hacer y saber ser, movilizando todos los recursos disponibles de la persona y             

permitiendo la transferencia de saberes de la vida cotidiana» (Alcalá, 2002).  

Las tareas han sido ejemplificadas en el apartado de la guía virtual “Ideas de proyectos               

temáticos”, como puede apreciarse en el anexo 17; mientras que los modelos de             

ejercicios y actividades útiles para trabajar cada destreza se encuentran en el apartado             

“Actividades por destrezas” (ver tabla resumen en el anexo 26).  

9. Evaluación 

Este punto es fundamental para cualquier docente porque, si se quieren cambiar las             

estrategias de evaluación y se quiere centrar la atención en el desarrollo de los cuatro               

saberes, el fomento de situaciones de comunicación y la adquisición de competencias,            

debe cambiar la forma de evaluar a los alumnos.  

En mis prácticas del Grado en dos centros educativos diferentes he podido observar que              

la evaluación, aunque se lleven a cabo acciones educativas innovadoras, sigue           

limitándose a un examen escrito que, en mi opinión, solo refleja el nivel de compresión               

escrita y los conocimientos sobre gramática y vocabulario que poseen los alumnos.            

Esto, generalmente, suele desmotivar a los alumnos que observan como el trabajo diario             

en el aula sigue estando enfocado a superar una prueba escrita.  

Un docente no debe olvidar que la evaluación, como indica López (2017), no es              

únicamente calificaciones y exámenes; sino que es «una valoración y regulación del            

proceso de aprendizaje, que posibilita el progreso y el alcance de metas». 

En mi guía aparecen diferentes tipos de evaluación porque es muy positivo para el              

proceso de enseñanza y aprendizaje que la evaluación sea llevada a cabo en diferentes              

momentos y valore diferentes aspectos como el nivel de adquisición de competencias y             

destrezas o el logro de objetivos en la realización de tareas y proyectos.  

He incluido la evaluación cuantitativa, que es aquella que se lleva a cabo al finalizar un                

periodo de aprendizaje y valora los conocimientos adquiridos por los alumnos de forma             
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numérica para evaluar en qué medida se han alcanzado los objetivos; la evaluación             

cualitativa, indispensable para conocer la calidad del proceso y el nivel de            

aprovechamiento de la enseñanza y, a su vez, reajustar la enseñanza a las necesidades de               

los alumnos y, por último, la auto y coevaluación, fundamental para que los alumnos              

sean conscientes y reflexionen sobre qué y cómo han aprendido, permitiendo que se             

impliquen en su propia evaluación y valore así su aprendizaje, sus logros, sus             

dificultades y los medios para solventarlas (Vanthier y Abry, 2009). 

Además, en el apartado de metodologías hablo de acercar la enseñanza a los centros de               

interés de los alumnos para aumentar su motivación porque, como señala López (2017)             

«sin motivación no hay aprendizaje, por lo que, como primer paso, se impone valorar (y               

despertar cuando sea necesario) los intereses de los alumnos para darles respuestas y             

activar así la motivación». Para ello, es necesario realizar evaluaciones diagnósticas al            

comienzo de cada curso y, también, de cada situación de aprendizaje para, por un lado,               

conocer las necesidades e intereses de los alumnos y, por otro, valorar lo que el alumno                

sabe para seguir avanzando en el aprendizaje.  

He incorporado a la guía una lista de herramientas para incluir las TIC también en el                

proceso de evaluación, facilitando así las tareas del docente y he insistido, sobre todo,              

en los beneficios del uso del portafolio en clase de lenguas extranjeras.  

9.1. Uso del portafolio  

El portafolio es una herramienta de aprendizaje y evaluación que realizan los alumnos a              

medida que avanzan en su aprendizaje, incluyendo en una carpeta (digital o no) sus              

tareas, actividades, conceptos clave y progresos (Innovación y Desarrollo Docente,          

2019).  

En Educación Primaria, poder contar con un documento donde los alumnos consulten            

sus avances y progresos, así como los aspectos que deben mejorar puede aportar             

numerosos beneficios al tema central de este trabajo, la motivación del alumnado de             

Educación Primaria por aprender francés.  

El portafolio puede crearse en formato papel o, si los alumnos tienen el nivel suficiente               

de competencia digital, en cualquiera de las diez herramientas TIC que he recomendado             

en la guía (Google Drive, SeeSaw, eduClipper, etc.).  

Según el Consejo de Europa (2002), el portafolio debe estar compuesto por tres             

elementos:  
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- El pasaporte lingüístico: donde el alumno podrá autoevaluar su nivel de           

adquisición de la lengua por destrezas gracias a los descriptores que ofrece el             

MCER para cada nivel.  

- La biografía lingüística: en la que el alumno debe incluir un resumen personal             

del aprendizaje de FLE; hojas de autoevaluación más detalladas de tareas           

concretas, proyectos o temas; objetivos y experiencias lingüísticas o culturales          

extraescolares reseñables.  

- El dossier: donde el alumno debe incluir sus trabajos, tareas, productos finales,            

conceptos clave, saberes, dibujos, libros leídos, etc. Es decir, un resumen           

documentado de sus logros y experiencias. 

A pesar de que el uso del portafolio en la enseñanza de idiomas es una recomendación                

directa del Consejo de Europa y el MCER, pocos docentes emplean este recurso en el               

aula, por lo que he considerado necesaria su presencia en la guía.  

10. Conclusiones 

En este trabajo y, como resultado de este, en mi guía, he querido plasmar qué he                

aprendido en el Grado en Maestro en Educación Primaria, especialmente en la mención             

de Lengua Extranjera: Francés.  

Se recoge un resumen de cómo debería llevarse a cabo la enseñanza de FLE en las aulas                 

de Educación Primaria porque, aunque este trabajo se ha centrado en propuestas que             

aumenten la motivación del alumnado, considero que sintetiza correctamente cómo          

debe enfocar la enseñanza un docente de FLE.  

Las metodologías seleccionadas, los consejos metodológicos, las actividades o las          

aplicaciones recomendadas tal vez no se adapten a cualquier grupo de alumnos. Por eso,              

he advertido en varias ocasiones que la labor del docente debe ser estar en continua               

formación, conocer a su alumnado (sus centros de interés, sus necesidades específicas,            

etc.) y probar diferentes metodologías y herramientas para que, finalmente, el proceso            

de enseñanza y aprendizaje sea efectivo y enriquecedor para ambas partes.  

Lo que para algunos alumnos puede resultar motivador, para otros puede ser aburrido.             

No debemos dar por hecho que los recursos TIC o los juegos son motivadores              

simplemente por su condición, es imprescindible que el docente diversifique la           
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enseñanza y pruebe diferentes métodos hasta encontrar aquel que motive a gran parte de              

sus alumnos, para alcanzar así los objetivos de aprendizaje.  

Por otro lado, a pesar de que yo apueste firmemente por la incorporación de las TIC en                 

el aula y fuera de ella, hay que tener en cuenta los recursos del centro educativo, los                 

alumnos, las condiciones familiares o el nivel de competencia digital del profesorado,            

alumnado y familias. Por eso, es importante destacar que la innovación y la búsqueda de               

propuestas más motivadoras para los alumnos no siempre va ligada al uso de las TIC. 

En conclusión, sin motivación no hay aprendizaje y esta se encuentra,           

fundamentalmente, comprendiendo las necesidades específicas del alumnado y sus         

intereses, implementando metodologías alternativas, utilizando, cuando sea posible, las         

TIC para dinamizar el proceso de enseñanza y aprendizaje, mostrando la realidad de la              

lengua y las culturas francófonas y valorando, mediante la evaluación, los progresos de             

los alumnos en sus tareas, proyectos, destrezas y competencias. 
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 Anexo 26 
 
 Comprensión 

oral 
Expresión oral Compresión 

escrita 
Expresión 
escrita 

Interacción 

Ejemplo 1 Serie de 
ejercicios de 
TV5MONDE 
 

Las rutinas 
para trabajar la 
expresión oral 
 

Ordenar un 
diálogo 
 

La construcción 
de textos de 
forma 
colaborativa 
 

Quién es 
quién, un 
juego para 
utilizar en 
clase de FLE 

Una serie de 
ejercicios 
autocorrectivo
s con los que 
practicar la 
comprensión 
oral en el aula 
o fuera de 
ellas, un 
ejemplo de la 
utilidad de 
TV5MONDE 
en la 
enseñanza de 
FLE. 

Las rutinas 
son una 
herramienta 
indispensable 
en la 
enseñanza de 
cualquier 
lengua 
extranjera con 
niños.  
 
Les permiten 
hacer 
pequeñas 
intervenciones 
orales 
independiente
mente de que 
su nivel de 
expresión oral 
no sea muy 
elevado.  

Este tipo de 
actividad 
permite valorar 
el nivel de 
comprensión 
escrita real del 
alumnado, ya 
que necesita 
comprender el 
mensaje para 
poder ordenarlo. 
Los docentes 
pueden crear 
ejercicios como 
estos 
contextualizados 
en diferentes 
temáticas. 

Técnicas como 
el folio 
giratorio, 
explicadas en 
esta actividad, 
ayudarán a los 
alumnos a 
comenzar a 
escribir en 
francés ya que, 
de forma 
colaborativa, 
podrán aprender 
de las 
aportaciones de 
los demás.  

Los juegos y 
la diversión, 
como he 
comentado en 
este trabajo, 
deben formar 
parte de la 
enseñanza de 
FLE en 
Educación 
Primaria.  
 
Este juego, 
inspirado en el 
clásico 
“¿Quién es 
quién?”, 
fomenta las 
interacciones 
entre los 
alumnos a 
través de la 
expresión 
escrita y la 
puesta en 
común de 
ideas.  

Fuente: 
TV5MONDE. 

Fuente: 
creación 
propia.  
 

Fuente: creación 
propia.  
(Diálogo 
extraído del 
libro de 
actividades de 
Essentiel et 
plus… 2: 
Méthode de 
français.) 

Fuente: creación 
propia.  

Fuente: 
creación 
propia.  

Ejemplo 2 El bingo como 
recurso para la 
comprensión 
oral 
 

Exposiciones 
orales 
sencillas 
 

Las adivinanzas 
en clase de FLE 
 

Google Forms y 
la expresión 
escrita 

El juego del 
teléfono en 
clase de 
francés 

Un recurso 
para trabajar la 
comprensión 
oral y recordar 
el vocabulario 

En esta 
actividad los 
alumnos 
defienden 
oralmente un 

Las adivinanzas 
pueden ser un 
recurso 
divertido y 
motivador para 

Los 
cuestionarios 
permiten a los 
alumnos escribir 
mensajes 

Con esta 
actividad 
lúdica, los 
alumnos 
trabajarán la 
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https://view.genial.ly/5f116bea4eb0750d43ac98c4/presentation-francofonia
https://es.educaplay.com/recursos-educativos/6314034-les_couleurs.html
https://es.educaplay.com/recursos-educativos/6314034-les_couleurs.html
https://view.genial.ly/5f19b681a1a5620d688515c4/presentation-formularios
https://view.genial.ly/5f19b681a1a5620d688515c4/presentation-formularios
https://view.genial.ly/5f19b681a1a5620d688515c4/presentation-formularios
https://view.genial.ly/5f0de34cbd50260dc6854af1/presentation-el-telefono-de-los-gustos
https://view.genial.ly/5f0de34cbd50260dc6854af1/presentation-el-telefono-de-los-gustos


deseado por el 
docente. Es 
fundamental 
que los 
docentes 
cuenten con 
recursos para 
repasar lo 
aprendido de 
forma 
dinámica. 

país de la 
francofonía 
estudiado 
previamente.  
 
Lo que se 
pretende 
ejemplificar es 
la necesidad 
de provocar 
situaciones en 
las que el 
alumno deba 
hacer 
intervenciones 
orales, 
utilizando las 
exposiciones 
sobre 
cualquier 
temática para 
ello.  
 

los alumnos. En 
este caso, se han 
planteado a 
través de un 
crucigrama 
creado con 
Educaplay. Las 
adivinanzas son 
de creación 
propia, es muy 
sencillo a la vez 
que útil inventar 
pequeños 
acertijos 
referentes al 
vocabulario 
abordado.  
 

sencillos y 
claros, como 
sugiere el 
MCER, 
simulando 
situaciones de la 
vida real como 
inscripciones, 
encuestas, etc.  

expresión oral 
en interacción.  
 
Es un juego 
sencillo 
basado en la 
memorización 
y repetición de 
frases, por lo 
que puede 
plantearse 
para alumnos 
que no hayan 
adquirido del 
todo las 
competencias 
de 
comunicación.  
 
 

Fuente: 
creación 
propia.  

Fuente: 
creación 
propia.  
 

Fuente: creación 
propia.  

Fuente: creación 
propia.  
 

Fuente: 
creación 
propia.  

Ejemplo 3 Juego Jacques 
a dit 
 

Los 
trabalenguas 
para mejorar 
la expresión 
oral 
 

Juegos de pistas 
 

Los diarios para 
el fomento de la 
expresión escrita 

Actividad para 
repasar 
vocabulario en 
interacción 

Un juego con 
el que trabajar 
de forma 
divertida la 
comprensión 
oral a través 
de las partes 
del cuerpo. 

Los 
trabalenguas, 
además de ser 
una actividad 
divertida y 
motivadora 
para los 
alumnos, 
permiten 
fomentar la 
expresión oral 
e insistir en 
los aspectos 
fonológicos de 
la lengua. 
 

Los retos y 
juegos de pista 
son un recurso 
que los docentes 
deben 
aprovechar para 
trabajar la 
comprensión 
escrita. En este 
ejemplo se ha 
elaborado un 
juego para 
descubrir el 
personaje oculto 
detrás de cada 
pista.  
 
Los personajes 
son cantantes de 
la francofonía 
que el alumnado 
debe conocer 
previamente.  
 

Los diarios, 
además de servir 
como elemento 
para la 
autoevaluación 
de los alumnos, 
fomentan la 
expresión escrita 
respetando los 
niveles y 
tiempos de 
aprendizaje 
individuales de 
cada alumno.  

Esta actividad 
ejemplifica 
cómo a través 
de dinámicas 
sencillas de 
preguntas y 
respuestas 
entre el 
alumnado 
puede 
trabajarse la 
interacción 
oral.  
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https://view.genial.ly/5f11759ccd92cc0d7f00e970/presentation-jacques-a-dit
https://view.genial.ly/5f12c5bde1e9900d8fdd253b/presentation-les-virelangues
https://view.genial.ly/5f12c5bde1e9900d8fdd253b/presentation-les-virelangues
https://view.genial.ly/5f12c5bde1e9900d8fdd253b/presentation-les-virelangues
https://view.genial.ly/5f12c5bde1e9900d8fdd253b/presentation-les-virelangues
https://view.genial.ly/5f12c5bde1e9900d8fdd253b/presentation-les-virelangues
https://view.genial.ly/5f0de8e91ff5300d26bd3034/game-decouvre-le-chanteur
https://view.genial.ly/5f19c18c2bae010cf0574ac6/presentation-mon-journal
https://view.genial.ly/5f19c18c2bae010cf0574ac6/presentation-mon-journal
https://view.genial.ly/5f19c18c2bae010cf0574ac6/presentation-mon-journal
https://view.genial.ly/5f100fb06cbdb20d1ff986da/presentation-descripcion-fisica
https://view.genial.ly/5f100fb06cbdb20d1ff986da/presentation-descripcion-fisica
https://view.genial.ly/5f100fb06cbdb20d1ff986da/presentation-descripcion-fisica
https://view.genial.ly/5f100fb06cbdb20d1ff986da/presentation-descripcion-fisica


Fuente: 
Marsadié 
Anne-Lise 
(youtube) 
 

Fuente: 
Liberté 
Égalité 
Créativité.  

Fuente: creación 
propia.  

Fuente: creación 
propia.  

Fuente: 
creación 
propia. 

Ejemplo 4 Comprensión 
oral a través 
de vídeos 

La música en 
clase de FLE 
 

Serie de 
ejercicios de 
TV5MONDE 
 

Generador de 
historias 

Chat para 
trabajar la 
interacción 
escrita 

Simple 
ejercicio de 
completar 
espacios a 
través del cual 
trabajar la 
comprensión 
oral. La 
temática del 
vídeo aborda 
transversalmen
te valores de 
vida saludable 
y se presenta 
en formato de 
dibujo 
animado, 
elemento que 
puede llamar 
la atención de 
los alumnos.  

La música 
también 
permite 
trabajar 
aspectos 
fonológicos de 
la lengua a la 
vez que 
muestra una 
parte muy 
importante de 
las culturas 
francófonas.  
 
Descubrir 
música 
francófona 
afín a los 
intereses de 
los alumnos de 
Educación 
Primaria 
puede generar 
un interés 
general por el 
aprendizaje de 
la lengua.  
 
En este caso, 
se propone 
incluir en las 
situaciones de 
aprendizaje 
sesiones de 
karaoke donde 
los niños se 
diviertan 
mientras 
practican la 
expresión oral 
de la lengua.  
 

Otro ejemplo de 
la utilidad de 
TV5MONDE en 
las clases de 
FLE.  
 
Los docentes 
pueden trabajar 
diferentes 
destrezas según 
el tipo de 
ejercicio 
seleccionado. 

Esta actividad 
permite a los 
alumnos trabajar 
la escritura en la 
lengua 
extranjera a 
través de una 
dinámica para 
crear historias.  

La interacción 
escrita 
también puede 
trabajarse a 
través de, por 
ejemplo, algún 
tipo de chat.  
 
 

Fuente: 
creación 
propia.  

Fuente: 
creación 
propia.  
 

Fuente: 
TV5MONDE 

Fuente: Liberté, 
Égalité, 
Créativité.  

Fuente: 
creación 
propia. 
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